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Níže psaného dne, měsíce a roku uzavírají strany smluvní 
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DICI: 
zastoupení: 

bankovní spojení: 

kontaktní osoby: 

nry", /i ",Ar,o 
,..Áj/A Z\J.Ji.> 

: /Oři-)/!';,').';," t\y , , 1 ' . : , ,.,,, n p i j \ 

P,( I.il l.l \/lii.i<.n\/,'l, s l . i u m i lí.i 

Í c,k,\ spoincina, a.s., \,uln>í l<a n ibrani 

ve vererh rerlimrkýrh Inp Vladimír Melichar, referent odboru 
míst liílit) I o/voje, lei. (".' ', I ,".53 ','', 12; 
e-mail: melicltHiiraniesiodobris.cz 

(dále jen „objednatel,,) 
a 

název spol.: 
se sídlem: 
doručování: 
IČ: 
DIČ: 
zastoupení: 

VALEN,s.r.o. 
náměstí Komenského 536, PSČ 263 01 

(je plátcem DPH) 
28954149 
CZ28954149 
Vasyl Derda 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 155537. 
bankovní spojení: Česká spořitelna a.s. 
č. účtu: 0536070349/0800 
kontaktní odpovědné osoby: Vasyl Derda - jednatel 

tel. č.: +420 777 564 235; e-mail: valen@centrum.cz 

(dále jen „zhotovitel,,) 

ve smyslu § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, tuto 

smlouvu o dílo na stavební práce 
i. 

Předmět díla 

1. Předmětem této smlouvy je závazek zhotovitele provést pro objednatele na vlastní náklad a 
nebezpečí a na vlastní odpovědnost dílo, resp. stavební práce v rozsahu stavby „Havarijní oprava 
střechy části nástavby tělocvičny ve školním areálu", která je součástí pozemku pare. č. 2032 v k. ú. a 
obci Dobříš. 

2. Zhotovitel se zavazuje podle této smlouvy dokončit veškeré dílo k termínu plnění dohodnutému 
v této smlouvě a to v rozsahu dle ust. ČI. II. V rámci plnění této smlouvy zhotovitel zabezpečí na 
vlastní náklad a nebezpečí všechny související práce, které ocení v rámci vedlejších a ostatních 
nákladů. Veškeré práce související s prováděním díla, které podle tohoto odstavce je zhotovitel 
povinen zabezpečit, jsou kryty cenou díla. 



3. Součástí plnění zhotovitele je i provádění všech předepsaných, potřebných nebo smluvně sjednaných 

zkoušek včetně zabezpečení revizí n atestů ve smyslu technických norem vztahujících se k 

technologické části díla. 

zhotovitel se zavazuje, že plnění předmětu díla í,tnk i, .Zužovat n U.iii. ;j'ií,yn" zt 

. 1 . . . 

1. ' ' ' i ' " " ' •!- •••>/ ''Mi.' i 'tují, žp ni i i iv l i ia i f l nieri norioiscin ieio '.miiiiiin/ vydal zhotoviteli písemný 

pokyn ve loime: zápisu ve stavebním deníku, a to v rozsahu: 

a) Doplnění střešního pláště ve skladbě: -OSB desky ti. 18 mm 
-geotextilie 

-hydroizolační folie z PVC-P DEKPLAN 76, ti. 1,5 mm 

b) opravu hromosvodu 

c) opravu fasády 

III. 

Vymezení lhůt plnění díla 

1. Zhotovitel se zavazuje dokončit stavební práce a předat dokončené dílo bez zbytečného odkladu 
objednateli nejpozději do 10. 4. 2019. 

2. Zhotovitel je do 5 dnů od předání a převzetí díla povinen staveniště vyklidit. 

IV. 
vBH3 Oll3 

1. Cena díla je stanovena dle cenové nabídky a oceněného soupisu prací s výkazem výměr a soupisu 
vedlejších a ostatních nákladů-na akci „ Havarijní oprava střechy nástavby v Pražské ulici čp. 38, 
Dobříš,, a je oběma smluvními stranami dohodnuta ve výši: 

- Cena bez DPH: 953 635,31 Kč 

- DPH ve výši 2 1 % : 

- Cena včetně DPH: 1153 898,73 

2. Pokud zákonná úprava daně z přidané hodnoty bude v době uskutečnění zdanitelného plnění 
obsahovat jinou než uvedenou sazbu, připočte zhotovitel ke smluvené ceně díla tuto aktuální 
daňovou sazbu. 

3. Cena za provedení díla a dokončení díla byla mezi účastníky sjednána jako cena pevná a konečná. 
Cena díla kryje veškeré náklady zhotovitele související s provedením díla (mimo vlastní dílo zejména 
/oceněný soupis prací s výkazem výměr/ i náklady na zařízení místa plnění a jeho provoz, odvoz a 
likvidaci odpadů a případnou recyklaci, poplatky za skládky, denní úklid místa plnění a jeho 
nejbližšího okolí v případě jeho znečištění realizací díla, případné poplatky za zábory veřejných 
ploch, náklady spojené se zajištěním BOZP, dopravní značení po dobu provádění prací, uvedení okolí 
do původního stavu /vedlejší a ostatní náklady/), nutné k realizací díla v rozsahu dle či. II. smlouvy, a 
zisk zhotovitele. Dále obsahuje daň z přidané hodnoty a zohledňuje očekávaný vývoj cen k datu 
předání díla. 

4. Změna dohodnuté ceny díla je možná pouze na základě písemné dohody (dodatku) objednatele a 
zhotovitele a na základě oboustranně odsouhlasených kvalitativních a kvantitativních změn 
podmínek díla, které nejsou zahrnuty v prováděcí projektové dokumentaci. 



5. V případě, že zhotovitel a objednatel dohodnou práce a plnění nad rámec obsažený v prováděcí 

projektové dokumentaci, bude při kalkulaci těchto cen použito jednotkových cen, které jsou 
obsaženy v příloze č. 2. k této smlouvy a její nedílnou součástí. 

6. Zhotovitel a objednatel se dohodli, že v rámci platebních podmínek zadavatel neposkytuje zálohy a 
zhotovitel zálohy nebude požadovat. 

7. Nedojde-li mezi oběma stranami k dohodě při odsouhlasení množství či druhu provedených prací, je 
zhotovitel oprávněn fakturovat nouze práce, u kterých nedošlo !< rozporu. 

X. Zhotovitel vystaví jedenkrát měsíčně daňový doklad (fakturu) na základě dílčího plnění předmětu 
smlouvy nejpozději do 10. kalendářního dne měsíce následujícího po dílčím plnění, avšak jejímu 
vystavení bude předcházet soupis prací z dodávek za dané období odsouhlasený technickým 
dozorem investora. Zdanitelné plnění se neuskutečniv režimu přenesené daňové povinnosti dle ust. 
§ 92a zákona č.235/2004 5b. o DPH v platném znění, tzn. že daň z přidané hodnoty stanoví a přizná 
dodavatel. Faktura bude mít náležitosti daňového dokladu. Fakturovaná částka se bude rovnat 
celkové ceně díla bez daně z přidané hodnoty Od této částky budou odečteny poskytnuté slevy 
z ceny díla, pokud budou reklamované nedodělky řešeny na základě dohody o poskytnutí slevy. 

9. Jestliže daňový doklad (faktura) nebude obsahovat dohodnuté náležitosti nebo bude vystaven 
předčasně či neoprávněně, je objednatel oprávněn takovýto doklad vrátit do data jeho splatnosti 
doporučeným dopisem, poštou, faxem nebo elektronickou poštou zhotoviteli. V případě, že by 
zhotovitel jinak měl na zaplacení daňového dokladu (faktury) právo, ale jedná se pouze o formální a 
obsahové nedostatky dokladu, je zhotovitel povinen vystavit nový daňový doklad (fakturu) s novou 
lhůtou splatnosti. V takovém případě není objednatel v prodlení se zaplacením původního 
daňového dokladu (faktury). 

10. V případě, kdy prokazatelně z důvodů na straně banky objednatele dojde k prodlení s placením 
daňového dokladu (faktury), není po tuto dobu objednatel v prodlení s placením. 

11. Smluvní strany se dohodly, že daňové doklady (faktury) budou vystaveny zhotovitelem s minimální 
splatností v délce 30 dnů od jejího vystavení, ne však kratší než 30 dnů od jejího doručení 
objednateli. 

V. 
Práva a povinnosti smluvních stran při provádění díla 

1. Objednatel je povinen předat zhotoviteli staveniště protokolárně. V protokolu bude stav staveniště 
popsán. Objednatel prohlašuje, že zhotoviteli bude staveniště předáno prosté práv třetích osob a ve 
stavu umožňujícím zahájení díla v termínu dohodnutém v této smlouvě. Pokud objednatel nepředá 
zhotoviteli staveniště ve lhůtě 30 dnů od uzavření této smlouvy nebo předá zhotoviteli staveniště 
zatížené právy třetích osob, není zhotovitel v prodlení s plněním díla do doby, než objednatel 
staveniště předá v řádném stavu. 

2. Zhotovitel musí udržovat denně na staveništi pořádek a čistotu a je povinen neprodleně odstranit 
odpady a nečistoty vzniklé při provádění díla v souladu s příslušnými správními předpisy. Pokud 
během realizace díla dojde k poškození stávajících objektů či okolních zařízení vinou zhotovitele, 
zavazuje se zhotovitel uvést dílo do původního stavu. 

3. Zhotovitel zajistí na své náklady odběrná místa energií včetně případného měření odběrů. 

4. Zhotovitel odpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob v prostoru staveniště a zabezpečí, 
aby osoby zhotovitele pohybující se po staveništi byly vybaveny ochrannými pracovními pomůckami. 
V rámci zabezpečení staveniště zhotovitel na své náklady prostor staveniště oplotí. 



5. Zhotovitel nesmí při realizaci díla výrazně narušit či omezit provoz na místních komunikacích, vstupy 
a vjezdy do přilehlých nemovitostí, nesmí být ohrožena bezpečnost ani zdraví lidí. Zhotovitel bude 
dbát na minimální hluk a prašnost v průběhu stavby a zajistí provádění denního úklidu v rámci 
stavební činmjsi i. 

6. Případné, provozní, sociální zařízeni místa plnění zabezpečuje zhotovitel. Náklady na projekt, 
vybudování, zprovoznění, údržbu, likvidaci a vyklizení zařízení místa plnění jsou zahrnuty ve sjednané 
ceně díla. 

7. v ibjí-dii.iiei liiá právo koi ;:;..'y •!:!•• v '...:"-Ač !.':;•! je!',:; ;::ow4ri*,,í i '„., iml> •,. < mci inr i i n i w k o ^ 
stavebních a montážních ptaií, a lo zejména n.t plate, konsuuku něho i.isii fiila, loeie niuioti " 
průběhu provádění díla zakiyiy. Zhotovitel vy/ve objedu,lieie k piuvénuí zukiýv.uiydí pian' a 
dodávek tři pracovní dny předem formou zápisu ve stavebním deníku. 

8. Kladné nebo záporné stanovisko objednatele k zakrytí díla je objednatel povinen vydat bez 
zbytečného odkladu nejpozději do 24 hodin po prověrce zakrývaných prací a dodávek formou zápisu 
ve stavebním deníku. 

9. Jestliže se objednatel nedostaví k prověření zakrývaných prací a dodávek nebo nevydá v dohodnuté 
lhůtě své vyjádření, zhotovitel je oprávněn předmětné práce dodávky zakrýt. V případě, kdy na 
pozdější žádost objednatele bude zhotovitel povinen zakrytou část díla odkrýt, nese náklady odkrytí 
objednatel. 

10. V případě, kdy dílo nebo jeho část bude vykazovat nesoulad s projektovou dokumentací či pokyny 
objednatele, je zhotovitel povinen na žádost objednatele uplatněnou formou zápisu ve stavebním 
deníku v přiměřené lhůtě odstranit vytčené nedostatky. V opačném případě je objednatel oprávněn 
odstranit uvedené nedostatky sám nebo prostřednictvím třetí osoby na náklady zhotovitele. 

11. V průběhu provádění díla budou na stavbě kontrolní dny. Termíny kontrolních dnů budou sjednány 
nejpozději při předání staveniště. Vedle těchto pravidelných kontrolních dnů má objednatel právo z 
vážných důvodů svolat mimořádný kontrolní den. O kontrolním dnu se bude vypracovávat zápis s 
údaji, které budou pro obě strany závazné. Na kontrolních dnech bude projednávána zejména kvalita 
provádění díla z hlediska souladu s projektovou dokumentací. 

VI. 
Vedení stavebního deníku 

1. Zhotovitel je povinen vést na stavbě stavební deník sloužící jako doklad o provádění díla. Stavební 
deník zhotovitel vede ode dne převzetí staveniště od objednatele. V případě, že staveniště nebude v 
dohodnutém termínu předáno a převzato, bude jako první zápis do deníku proveden záznam 
zhotovitele se stanoviskem objednatele, proč se tak nestalo. 

2. Do stavebního deníku se zapisují všechny skutečnosti rozhodné pro plnění smlouvy. Jsou to zejména 
údaje o časovém postupu prací, o jakosti díla a zdůvodněných odchylkách prováděných prací od 
projektové dokumentace. Deník se skládá z úvodních listů, denních záznamů a příloh. 

3. Úvodní listy obsahují: 

a) základní list, v němž je uveden název a sídlo objednatele a zhotovitele a jména jejich pověřených 
pracovníků na stavbě a veškeré změny těchto údajů, 

b) identifikační údaje stavby podle projektové dokumentace a stavebního povolení, 

c) přehled veškerých smluv týkajících se díla včetně všech jejich změn a doplňků, 

d) seznam dokladů a správních rozhodnutí týkajících se stavby, 

e) seznam dokumentace díla, jejich změn a doplňků, 



í) přehled všech provedených zkoušek, 
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nesmí být vynechána volná místa. 
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zHznamlt sulihlasí. Uvedené m l t e n í o p i á v n e i i é osoby \e neiýká případů, kily je / . tpt t i icb í smlt i i i v i i 

změnit písemnou formou, 

6. Zhotovitel je povinen uložit průpis denních záznamů odděleně od originálu tak, aby byl k dispozici v 
případě ztráty nebo zničení deníku. Stavební deník musí být !< dispozici objednateli a orgánu 
státního stavebního dohledu. 

VII. 
Předání a převzetí díla 

1. Závazek zhotovitele provést dílo je splněn jeho řádným dokončením a předáním. Za dokončené se 
pokládá takové dílo, které nebude mít v okamžiku předání a převzetí jedinou vadu nebo jediný 
nedodělek a je-li převedena jeho způsobilost sloužit svému účelu. 

2. Nedokončené dílo, které bude obsahovat vady nebo nedodělky, může být objednatelem převzato. 
Pokud se bude jednat o takové vady nebo nedodělky, které samy o sobě nebo ve spojení s jinými 
neztěžují nebo neztěžují užívání díla a jsou pouze ojedinělé a drobné, nebrání tato skutečnost 
vzniku práva zhotovitele fakturovat cenu díla. 

3. V případě, kdy při předání a převzetí díla se vyskytnou vady a nedodělky, je povinnost zhotovitele 
dodat dílo řádným provedením splněna až tehdy, kdy odstraní poslední vadu nebo nedodělek nebo 
kdy poskytne slevu z ceny díla. Do té doby má objednatel právo pozastávky 10 % z celkové ceny díla. 

4. Pokud jde o průběh přejímacího řízení, zhotovitel vyzve nejméně 5 pracovních dnů před 
předpokládaným převzetím objednatele k účasti na přejímacím řízení. Zhotovitel na přejímacím 
řízení zajistí účast všech smluvních partnerů, jejichž účast je k řádnému předání a převzetí díla 
nutná. 

5. Dílo musí být převzato zápisem, který podepisují oprávnění zástupci obou smluvních stran. 
Přejímací zápis obsahuje zejména: 

a) zhodnocení jakosti díla nebo jeho části, 

b) prohlášení objednatele, že předávané dílo přejímá, 

c) soupis příloh, 

d) soupis všech provedených změn a odchylek od dokumentace. 

6. Jestliže objednatel odmítne dílo převzít, tedy přejímací zápis podepsat, vyjádří objednatel své 
stanovisko o příčinách nepřevzetí díla v zápise o předání a převzetí. 

Vlil. 
Odpovědnost zhotovitele za vady díla 

1. Zhotovitel odpovídá za to, že dílo bude mít vlastnosti stanovené projektantem ve všech technických 
normách, které se vztahují na jeho provádění v době, kdy je tato smlouva uzavřena. 



2. Uvedené vlastnosti bude mít dílo po dobu 60 měsíců od předání a převzetí. Záruční doba týkající se 
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b) v případě, že objednatel se lo/hodne vadu odstranit na svoje náklady, je zhotovitel 
novinou mu iyio náklady n.ihiadii, pokud bude prokázáno, že reklamovaná vada existuje, 
zhotovitel za ni odpovídal a vynaložené náklady odpovídají obvyklé ceně takových prací, 

c) bez ohledu lid chaiaktei vady má objednatel piávo na slevu z díla, 

d) v případě, že vada bude takového charakteru, že nebude možné bez značných nákladů 
dílo uvést v řádný stav, aby plnilo svůj smluvený účel, je objednatel oprávněn odstoupit 
od smlouvy, Odstoupení musí být písemné, musí v něm být uveden důvod odstoupení a 
musí být doručeno zhotoviteli. 

IX. 
Smluvní pokuty 

1. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokuty v následujících případech: 
a) v případě, že bude zhotovitel v prodlení s dokončením díla, zaplatí objednateli smluvní 

pokutu ve výši 1.000 Kč (slovy: Jeden tisíc korun českých) za každý den prodlení, 
b) v případě, že zhotovitel bude v prodlení s vyklizením staveniště po předání a převzetí díla, 

zaplatí objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč (slovy: Jeden tisíc korun českých) za 
každý den prodlení, 

2. Objednatel se zavazuje zaplatit zhotoviteli smluvní pokutu v případě, že objednatel bude v prodlení s 
placením faktury, zaplatí zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,1% z fakturované částky po termínu 
splatnosti za každý den prodlení 

3. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo oprávněné strany na náhradu škody, která vznikla v 
příčinné souvislosti s porušením smluvní povinnosti, která má za následek placení smluvní pokuty. 

H. v pnpaoe, ze OujeGnatCii vznikne z ujeunani teto sniiouvy naroK na smluvní pokutu neuo jinou 
majetkovou sankci vůči zhotoviteli, je objednatel oprávněn odečíst tuto částku z jakéhokoliv 
daňového dokladu a snížit o ni částku k úhradě. 

5. Ujednáními o smluvních pokutách se nijak neomezuje právo objednatele na plnou náhradu škody 
vzniklé z povinnosti, ke kterému se smluvní strana zavazuje. 

X. 
Ukončení smluvního vztahu 

1. Smluvní strany mohou smlouvu ukončit písemnou dohodou nebo jednostranným písemným 
odstoupením od smlouvy 

2. Důvodem odstoupení od smlouvy ze strany objednatele je případ, kdy bylo rozhodnuto o úpadku 
druhé smluvní strany nebo bylo insolvenční řízení zastaveno pro nedostatek majetku, ne však v 
případě kdy druhá smluvní strana na sebe sama podá insolvenční návrh. 

3. Objednatel má právo od smlouvy odstoupit v případě, kdy dojde k prodlení se splněním povinnosti 
dohodnuté v této smlouvě ve lhůtě delší než 30 dní. 



4. Odstoupení od smlouvy je účinné vůči druhé smluvní straně okamžikem prokazatelného doručení

odstoupení od smlouvv.

5. V případě odstoupení od smlouvy musí smluvní strana piovést voskem op

piováděnéni díle škoda nď majetku nebo na zoravi osob i" u i .i,y ,•-.;••;:;•

smluvní siiana, vůči které odstoupení směřuje.

ní!ak abw í levzttik! \ n !

Závěrečná ustanovení

Zhotovitel bere na vědomí, žeosoba pověřená zastupováním objednatele v technických věcech není

oprávněna ke schvalování kvantitativních a kvalitativních změn podmínek díla, které nejsou

zahrnuty v prováděcí projektové dokumentaci a veškeré zápisy čí potvtzení této osoby jsou

považovány za informativní a jsou podkladem pro příslušný orgán schvalovací orgán objednatele.

Veškeré změny a doplňky této smlouvy lze činit pouze písemnou formou.

Zhotovitel je dle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, osobou povinnou spolupůsobit při

finanční kontrole.

Zhotovitel se dále zavazuje uchovávat příslušné smlouvy a ostatní doklady týkající se realizace

projektu ve smyslu zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů.

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží jeden.

Tato smlouva podléhá povinnosti zveřejnění v registru smluv. Tuto povinnost se zavazuje splnit

objednatel ve lhůtě stanovené zákonem.

Tato smlouva nabývá platnosti a podpisem poslední ze smluvních stran, účinnosti nejdříve ke dni

zveřejnění v registru smluv.

Tato smlouva byla schválena Radou města Dobříše dne ....' usnesením č. .: :

Přílohu č. 1 této smlouvy tvoří a je její součástí - Oceněný soupis prací včetně výkazu výměr,

oceněného soupisu vedlejších a ostatních nákladů

V Dobříši, dne .. /',!•// 77./ V Dobříši, dne

za objednatele

y •
01/

/

1
/

Bc. Jana Vlnasová

starostka města Dobříše

za zhotovitele

H

iC-,

Vasyl Derda

jednatel

Tuto smlouvu / Touto dodatek
schválila Rada města Dobříše

najednání dne ,,.,>,.., '..

usnesoní č.' ~
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